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HOHTPACTI/IBﬁI/Iﬁ AHAJII3 OPASEOJIOITIHUX OJUHNIIb
TEMATUYHOI I'PYIIN «BINPOJUREHHA» B AHIVIIMCBRIN
TA YEPAIHCBHKIN MOBAX

AnoTtanisg. CTarTst NpUCBsYCHA KOHTPACTUBHOMY aHAII3y
(hpazeonoriunux onuHMIE TeMaTHuHOi rpynu «BIJIPOIKEH-
HS» B aHrmidicekil Ta ykpaiHcbkiii MoBax. Dpaszeosnorizmu
€ BXJINBOIO CKJIAJ0BOI JIEKCHKO-CEMaHTHYHOI CHCTEMH
KO>)KHOT MOBH, OCKIJIbKM BOHHU BiJOOPa)<aloTh HE JIMIIE MOBHI
3aKOHOMIPHOCTI, ajie i mIOOoKi KyJIBTYpHI Ta iCTOPUYHI 0CO-
ONMMBOCTI HApOIy, KM KOPUCTYETBHCS L€ MOBOI. Tema-
tnuHa rpyna «BIJIPO/DKEHHS» oxommoe dpaseonoriuni
BUpa3y, 110 OMNHUCYIOTh DPI3HOMAHITHI IPOLECH OHOBICHHS,
BiJTHOBJICHHSI, IOBEPHEHHS JI0 JKUTTS ITICJIsl IEBHUX TPYIHOILIB
a00 X CHMBOJII3YIOTh [I0YAaTOK HOBOTO €Taly B SKUTTI 0cOOH
YH CYCHUILCTBA. METOI JOCIHIPKEHHS € MONTHONCHU aHa-
73 CEMaHTUYHUX Ta (DYHKIIOHAJIBHUX OCOOIMBOCTEH TaKHX
(hpazeornorizmMiB B aHIIIHCHKIH Ta YKpaiHCHKIH MOBAaX, a TAKOX
BUSIBJICHHS MOAIOHOCTEH 1 BiIMIHHOCTEH y iX BHKOPHCTaHHI
B KOHTEKCTI Pi3HMX MOBHHUX TPaJHMIii. Y CTATTI 3aCTOCOBAHO
Cy4acHi KOpIyCHI MEeToJu aHaii3y, Taki sik kopnyc ['PAK mis
ykpaincekoi MoBu Ta COCA i COHA s aHDiiiicbkoi, 1110
JI03BOJIMJIO ITPOBECTH ACTAIBHUI aHAaJi3 YaCTOTHOCTI B)KUBAH-
HSl Ta KOHTEKCTYaJIbHUX O0COOJIMBOCTEH (hpa3eooriuHux OJIH-
HHLb Y PI3HUX MOBJICHHEBUX KaHpax i cTuisax. OCHOBHA yBa-
ra 30cepe/pkeHa Ha TIOpiBHAHHI ()pa3eosioriyHuX BUpas3iB, SKi
OMHUCYIOTh KOHIEITH BIIPOIKCHHS MiCIIsI TPYAHOLIIB, (i3UYHE
Ta AyXOBHE OHOBJICHHS, a TAKOXX BMBYEHHI KYJIBTYPHHX Bil-
MIHHOCTEH y BUPaKCHHI [IUX MPOIICCIB Y IBOX MOBHHX CITiJIb-
HOTax. Pe3ynbraTn qocnigpkeHHs AEMOHCTPYIOTh HassBHICTB SIK
CHUIBHHUX, TaK 1 YHIKQJIBHUX Ui KO)KHOT MOBH (pa3eosioriz-
MiB, 10 BifoOpaxaroTs 3aranbauii koHuenT «BIJIPOIYKEH-
Hsl». 3okpema, ykpaiHChKi (ppa3eosiori3Mu YacTilie MaroTh
KOJIEKTHBHHH 200 HalliOHAIbHO-KYJABTYPHHI XapakTep, BUpa-
JKaro4uM I[IHHOCTI TPOMaJId YK JyXOBHE BiJTHOBJICHHS Ha PiBHI
CYCHUIBCTBA, TOJI SIK aHIJIHCHKI BUpa3H Oijibllie aKIECHTYIOTh
Ha IHIMBIIyalbHUX JOCSATHEHHSX, OCOOMCTICHUX TpaHCQOp-
Mallisix Ta caMOBAOCKOHaJIeHHI. OKpiM TOTO, BUSIBJIICHO Pi3HH-
I[F0 Y KOHTEKCTaX BUKOPHCTAHHS: YKPAiHCBhKI (pazeosorimu
YacTilie 3yCTPIiYaroThCs y JIITEpaTypHUX Ta PEIridiHUX TeK-
CTax, TOAl SIK aHIVIIMChKI — Yy TOJIITHYHIM, Oi3HEeCOBI# Ta 0di-
iitHii puTopui. [Toxanbini 0CTiHKEHHS MOXKYTh OyTH 30Ce-
pelkeHl Ha po3polili e(EKTHBHIIIMX METOJIB MEpeKIary
(hpa3eosoriYHMX OJMHUIIL MK aHITIHCHKOI Ta YKPATHCHKOIO
MOBaMH 3 ypaxyBaHHSM KyJIbTypHUX, ICTOPHYHHX Ta KOHTEK-
CTyaJbHUX BIAMIHHOCTEH, IIO CTaHE BAKIMBUM KPOKOM JUIS
MOKPAIEHHS MDKKYJIBTYPHOT KOMYHIKaIIii..

Kuarouogi ciioBa: ¢paseonoriuni oqunuii, BIIPO/DKEH-
HJ1, koHTpacTHBHMIA aHAITI3, CEMAHTHKA, KOPITYCHA JTIHTBICTHKA.

MocranoBka mpotaemu. Ppaseonoris € BKIUBOK CKIA/0-
BOI0 MOBHOI CHCTEMH, OCKLIbKM BOHA IEpeaae KyIbTypHi Ta icTo-
pu4Hi 0co0MMBOCTI HApOTy Yepe3 MoBy. DpaseonoriuHi OXUHHII
(®0) remarmunoi rpymn «BIJIPOJDKEHHS» BinoOpaxatoTs pizHi
aCTeKTH TPOLECY OHOBIEHHS, BIIPOIKEHHS Ta HOBOTO MOYATKY.
Anani3 @O wiei TeMaTHKH € aKTYaIbHUM K 115 YKPAiHChKOI, TAK
1 U9 aHDTICHKOI MOB, ajike MO3BOISE MOPIBHATH CBITOLISHI
Ta KyJIbTYpHI pHCH 000X MOBHUX CIIUTBHOT.

Anani3 octanHix fochimkenn i myGmikamiil. ®pazeonoris
€ 00'eKTOM JIOCITI/KeHHS 0araTbox HayKoBIiB. TeopeTnaHO0 623010
JOCTIDKEHHS CTAM HayKoBi Mpali BiOMHX (Ypa3eoloriB, TaKuX
sk JI. Cxpumank, B. Yikuenko, B. XKaitoporok, M. Komomiiiup,
B. Yabanenro, O. Cemipanoa, 0. Ilpanin, K. Misin, [. Tomy-
ooscbka, O. Jleuenko, . bapan, M. Xyiikoa, H. Bemxunosuw,
JI. Caguenko, A. [puropamt, /I. Ci30HOB Ta iHmi. 3acTOCYBAaHHS
KOPITYCHOT JIIHTBICTHKY /1151 BUBYEHHS ()Pa3eOTOTi3MIB TaKoK Haly-
BA€ BCE OUIBLIOTO MOLIMPEHHS, OCKIIbKH 103BOJISE CHCTEMATHYHO
aHAITI3YBATH BENUKY KUTBKICTh TEKCTOBHX JIaHUX. 30KpEMa, BilOMi
npani P. Myna ra M. Cra06ca B iboMy HAIpsiMKy.

Jlnst ocnimKeHHs BUKOPUCTAHO Cy4acHO! yKpaiHChKoi MOBH,
sKi OyoM BUUTYUeHI IUTIXOM CYILTBHOT BUOIPKH 3 JeKCHKOrpadiy-
HUX JUKEpeN Ta THIIMX JDKEpeN, TAakuX K «Ppaseonoeiunuii cos-
HuK yKpaincokoi mosuy (B. binonoxenko Ta in.) [1], «@paszeono-
2luHull crogHUK yKpaincokoi MoBi» (B. Vikuenxo, Jl. Yikuenxo) [2],
«Aneno-yxpaincokuil ppazeonoeiunuii ciosuux» (K. bapanmes) [3],
Tta kopnyc I'PAK [4] 1a xopmycu anrnificekoi mosu — The Corpus
of Contemporary American English (COCA) [5], The Corpus
of Historical American English (COHA) [6].

MeToo cTaTTi € MOpIBHATBHMI aHAN3 (PaseonoriyHIX
omuauip TeMarudHoi tpymi «BIAPOIKEHHS» B anrmiiichkiii
Ta YKPAiHChKIi MOBAX, & TAKOXK BUABIEHHS CEMAHTHYHNX 1 ()yHKIIi-
OHAJILHUX BIAMIHHOCTEH M HUMI.

Bukaag ocHoBHoro martepiany jociizxennsi. TemaTuyxa
rpyna «BIJIPOJUKEHHI» B anrmiiichkiit Ta ykpaiHChKii MoOBax
€ 0co0mmBo Oaratoro Ha (paseosorivHi OIUHHII, AKi BifoOpaska-
I0Tb 17161 BiIHOB/CHHS, OHOBNEHHA, BUXOAY 3 BaKKMX CHTYaliil
Ta I0YaTKy HOBOTO ETaIly.

L1 TematiyHa rpyma B aHIIHCHKIN MOBI BKITIOUAE Taki pazeo-
JIOTI3MH, 5K «rise from the ashesy, «turn over a new leafy, «rebirthy
[3], AKi CHMBOJTI3ytOTh HOBHI TI0YATOK, BITHOBJEHHS TICIS BTPATH
abo Kpu30BUX CHTYaliil. B ykpalHCBKiH MOBI aHANOTI4HI BUPa3H
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BKJTIOUAIOTH 1K DeHike 3 nOneny», «noudimu Hoge JCUmmsy, «6io-
podumucs dyxom» [1]. L[l Bupasn MatoTh MONI0HY CEMAHTHKY, ale
Pi3Hi KyTbTYpHI KOHOTAIIi.

AHanizytoun 1i (paseonori3Mu, MOXHa BHILTHTH KilbKa KITIO-
YOBUX XapaKTEPHUCTHK:

1. CumBoutika BizpoxKeHHs. AHITIIHCHKI BUPA3H 4acCTO BUKO-
PUCTOBYIOTH 00pa3y Mpupoau abo peiriiini kororawii. Hampuknan,
«rise from the ashesy [3] Bincunae 1o neresm npo denixca, sxuit
BIIPOMKY€EThCS micns 3arudeni. B ykpaiHcbkiii MoBi neif o0pas
TaKOXK MPUCYTHIH, mpote Ppaseonoriam «ix Denikc 3 nonenyy [1]
YacTillle BAKOPHCTOBYETHCS B CHMBOMIYHOMY KOHTEKCTI.

2. Emouiiino-excipecuBaa dynkuis. Anriiicski ¢pazeono-
rizvu remaruanoi rpym «BIIPOIDKEHHSI» yacrime Bigobpaxa-
10Th IHIMBIlyalbHy CHITY T IPArHEHH JI0 3MiH («turn over a new
leaf»), Toni sk yKpaiHCBKI BHpasH aKLEHTYIOTb Ha KONEKTHBHHX
Ta JIyXOBHUX IIHHOCTSX («GI0podumucs 0yxomy).

3. Yacroruictn Buxopucranust. Kopnychuii ananis mokasas,
110 aHriichki Gpaseonorizmu rpymu « BIAPOIDKEHH» uacrime
BHKOPHCTOBYIOTBCS Y TIOMITHYHUX 200 Oi3HEC-KOHTEKCTaxX, TOfi SK
YKpafHCBKI YacTille 3yCTPidaloThes B JITEpaTypi Ta PemiriiHmx
TEKCTax.

Y Mekax JOCHiKEHHS PO3MISHYTO CEMaHTHUHI Ta QyHKILiO-
HAJIbHI ACTIEKTH TAKNX (Ppa3eoNoriyHiX OUHHUIIb, & TAKOK MPoaHa-
T30BAHO KY/IBTYPHI KOHTEKCTH, B SIKHX BOHH BHKOPHCTOBYIOTBCA.

AHTTHChKI  (pa3eonori3Mu 4acto BigoOpakaloTh mparMa-
THYHUA TIIXIJ 10 XKATTS, JIe OCHOBHY YBAry MpULISHOTH IHIUBI-
JlyallbHAM JOCSATHEHHAM 1 3ycumiam. Hampuxmaz, dpaseonorism
«reinvent oneselfy («nepepobumu cebey») TITKPECITIOE TPOLEC
ocobucTicHoi TpaHcdopMarlil Ta MepersLy KUTTEBUX HIHHOCTEH,
Anani3 koprychux 1anux COCA [4] moka3as, 1o 1ii Bupasu 4acto
BHKOPHCTOBYIOTBCA Y TIOMITHYHOMY Ta 013HEC-KOHTEKCTaX, 110 BKa-
3ye Ha iXHIO YHIBEPCANbHICTh Ta MPHCTOCOBAHICTH O CYYaCHHX
JKUTTEBHX PEalii.

Amnrmificbki - (pazeonorisvu  Tematuunoi rpymu  «BIJPO-
JOKEHHS» mokHa knmacugikyBatd 33 Pi3HUMH CEMAaHTHYHAMH
XapaKTepuCTHUKaMHU, TAKUMH SIK [7, ¢. 66]:

— ¢i3nuHe BiTpoTKeHHS: (Pa3eonori3Mu, SKi BUPAKAIOTh
(hakTiyHe BIIPOMKEHHS a00 MOBEPHEHHS 10 JKUTTS MiCHA Tepioty
xBopoOu, Tpasmu a6o inmoi (iznunoi Herogu. Hampuknan: «Come
back to life», «Resurrecty, «Rise from the ashesy, «Awaken from
the deady, «Get a second windy, «Regeneratey, «Resurge» [3];

— TCHXO0JIOTIYHE BiIPOIKEHHS: (pa3eonorizmMu, mo BHpa-
KAKTh BIIPOKCHHS B eMOIIHHOMY a00 TMCHXOJIOTIYHOMY ILTaHi,
3a3BuyYall micns Aenpecii, cTpecy a0 MCUXONOTTYHUX TPYIHOLLIB.
Hanpuxnan: «Reawakeny, «Renewed vigor», «Bounce back,
«Revive a dying flame», «Resurge,

— CHMBOJiYHE BiPOMKEHHS: (pa3eonoriaMu, fKi BHKO-
PUCTOBYIOTh 00pa3u ab0 CHMBOJIKY JUIs BHDaXEHHS ifei Bii-
pomkeHHs ab0 oHoBNeHHs. Hampukman: «Rise from the ashesy,
«Turn over a new leaf», «Reinvent oneselfy, «Born againy, «Turn
a cornery, «Turn a new page, «Step into a new dawn»,

— JIyXOBHE BiIpOKeHHsI: ()pa3eonori3mu, sAKi Bi1oOpakaioTh
BIIPOMKCHHS Ha IyXOBHOMY DiBHi, 3a3BMYaii MOB'3aHe 3 pemiriid-
HUAMH 200 TyXOBHUMH Tiepekonantsmu. Hanpukna: «Born againy,
«Rejuvenaten, «Born again», «Revive a dying flame», «Step into
a new dawny, «Resurgey;

— comiaJbHe BiIPOIKeHHS: (PPa3eonori3mMH, 0 BUPAKAIOTh
BIIPOMKEHHS 200 OHOBICHHS Y COLIaTbHOMY KOHTEKCTi, Hampu-
Kial, y CTOCYHKaX, Kap'€pHOMY pO3BHTKY a00 TpOMaiChKOMY
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xurti. Hanpukna: «Turn a new pagen, «Find new lifen, «Rekindle
the flame», «Revitalizen, «Find oneself againy, «Rekindle old
flames, «Break the chains.

Taxa knacuixauis fomoMarae Kpame po3yMiTH CEMaHTHYHI
BIATIHKH KOXKHOTO (hPa3eolori3Mmy B KOHTEKCTi HOro BUKOPHCTAHHSL.
Ls xnacudikaiis omoMarae Kpaiie po3yMiTH Pi3HOMAHITHICTb
CEMAHTHYHUX XapaKTEPUCTHK (Pa3eonori3MiB TeMaTH4HO! Tpymu
«BIJTIPOIIPKEHHSI» 1 ix BapiaTiBHiCTb y BUpaKeHHI KOHLIETY BiJl-
POIIKEHHSL.

VkpaiHchka MOBa Takoxk Oarara Ha (ypaseonori3mu, sKi BUpa-
KAKOTh 17[E10 BIIPODKEHHS Ta OHOBNEHHs. Dpa3eonorivi ojMHHMI,
TaKi K ik DeHike 3 Noneyy, «Moyamu Hoge JCUMmsay, «6iopoou-
mucst 0yxom», HeCYTh CXOKi KOHUETH 3 AHITIHCHKIMI BUPa3aMH,
ale MatoTh OilbIIe HALOHAIBHO-KYIBTYPHOTO 3a0apBIeHHs. BoHu
aKIEHTYIOTh YBArY Ha JyXOBHOMY Ta MOPAJIbHOMY acrieKTax Bif-
POIDKEHHS, 110 MiIKPECITIOE KONEKTHBHI LIHHOCTI T TPAJIHILL, -
0OKO BKOpiHEHI B YKPAiHCBKIl KyIBTYpi.

OkpiM 116010, JIesiKi YKPATHCKI (hPa3eonori3Mu MaroTh YiTKilli
peiriiiHi KOHOTAI, 10 MOB'S3aH0 3 ICTOPHYHIM KOHTEKCTOM Kpa-
inu. Bupaz «sockpechymut 3 Mepmeux» 4acTo BUKOPUCTOBYIOTH He
TIMIIE B peNiriifHoMY, ane i y CHMBOIIYHOMY CEHCI, o BiToOpaskae
JIyXOBHE BIIHOBMCHHS MICIS MODANbHUX M (i3HUHMX BHMPOOY-
BaHb. L{eif acmeKT cBi4uTh PO BAKITMBY PO PEJITii Ta KONEKTHB-
HUX JIyXOBHUX LIHHOCTel y opMyBaHHI (hpa3eonoriyHoi cuctemMu
YKpaiHCBKOI MOBH.

Opaseonorismun  Tematuunoi  rpymu  «BIIPO/DKEHHA»
B YKpaiHCBKiil MOBI MOXHa Kacu()ikyBaTi 3a TAKUMH CEMaHTHY-
HUMH Xapaktepuctikamy [8, c. 231]:

— ®pazeoJ10rizMu, MO BHPAKANTH BiIPOTKEHHS Tic/as
Herapasiis a00 Ba:KKOI0 mepiony:

1) Ak Denikc 3 noneny

2) Bockpecrymu 3 noney

3) Houamu xcumu 3 HOBUM 3A0UXOM

— @paseoorizMu, Mo BKA3yIOTh HA BHYTPIIIHE MePeTBO-
PeHHsl, HOBe CHPHIHATTS CBITY:

1) Biopooaicenns oywi

2) Biopooumu dyxom

— OpaseoorizmMu, MOB'A3aHI 3 MOKPAMEHHAM, PO3BHT-
KOM:

1) Hepecsenymu camoeo cede

2) 3uatimu dpyee ouxanns

3) Ilonosnennsa cun

4) Bionosumu cuy 0yxy

5) Howosumu eipy 6 maiioymue

6) Biopooumu inmepec

7) Bionosumu 300pog's

— ®pa3eo0rizMu, 10 BUPAKAIOTH MOYATOK HOBOTO €TAIMY
200 mepeTBOPEHHS:

1) Hose Hapodoicenns

2) Bubopomu Hoge orcumms

3) 3noey oocusamu nadiro

4) Biopodumu ideanu

5) Oorcugumu Ky1omypHuil cnaoox

6) Ilepeseprymu cmopinky

Li QpaseonorisMun  00'eTHYIOTHCS  3aralbHOK TEMATHKOIO
BIJIPOJIPKEHHSI, mpote KkoskeH 3 HUX Ma€ cBOT ceMaHTH4Hi 0c00-
TIUBOCTI 1 BUPaKAE Pi3Hi ACTIEKTH 1[bOTO MOHSATTS.

Kontpactusnuii aHaniz (paseonoriuHuX OJMHALL BHSBUB
HU3KY BaXJIMBUX BIIMIHHOCTEH Ta MOfiOHOCTEN MIX aHITiHCHKOI0
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Ta YKpaiHChKOK MOBaMH. AHIMIHCHKI ()paseomnorismu, 30Kpema
«bounce back» (BUAKO BiTHOBUTUCS MiC/IS TPYIHOLLIB) Ta «come
back to life» (oxuTH, NOBEPHYTHCS 1O AKTUBHOTO JKUTTS), MAIOTh
BUPA3HIIIy KOHOTAILIIF0 MBUJIKOT /i, 110 MiAKPECITHOE 1HMBITyalTb-
Huit Xapaktep Tpancdopmarii. B ykpaiHcbkiii MOBI cxoxki Bupasi,
HANPUKIAJ, «6i0podumucs sik DeHikey, MarTh OLTbIT CHMBOJIYHHH
3MICT 1 aKLEHTYIOTb Ha TPUBATILIOMY TPOLECi BITHOBICHHS, SKHH
YacTo nependayac JOmOMOTY 330BHi UM KONEKTUBHY HiATPHMKY.

[HITMM  B&KITMBUM ACIIEKTOM MOPIBHAHHS € CTHJIICTHYHE
3a0apBieHHs (paseonoriamis. Skimo B aHDIiChKiA MOBI Oarato
(bpaseonoriyHmX OIMHKMIL BUKOPUCTOBYETHCS B HEHTpATbHIX 200
(hopManbHEX KOHTEKCTaxX, TO B YKpaiHChKii MOBI yacTime 3ycTpi-
YalOThCS (PPA3EONOTi3MH 3 BUPKEHUM EMOLIHHIM 3a0apBICHHAM,
SIKi BUKOPHCTOBYIOTBCS B JiTeparypi abo myomivnux Buctymax. Le
CBIYMTH TPO OITBII EMOLIHO HACHYEHY MOBHY KapTHHY YKpaiH-
chKoi hpaseoriorii.

KynbTypHuil KOHTEKCT Bifirpae BaXIMBY pollb y (GopMyBaHHi
{paseonoriynoi cucremn 000x MoB. B ykpainchkiil dpaseonorii
0arato BUCJOBIB IOB'A3aHO 3 ICTOPHYHUMHU TIOTIAMH, PENIriHHIME
TPAIULISMA Ta MOPAIbHO-CTHYHIMHU LIHHOCTSIMH, SIKi € OCHOBOIO
HAIIOHANBHOI 1eHTHYHOCT. Hampuknaz, (paseonorisMm «nepe-
Jrcueami HayionaabHe iOpoOKCeHHs» Mae BUPAKEHY KYIBTYPHY
KOHOTAI[IF0 T BIJICHIIAE 10 KOHKPETHHX ICTOPMYHUX MO, 10 He
3aBK/IM MOKHA 3HANTH B aHIIiHchkuX dpaseonorizmax [9, c. 28].

Amnrmiiicbka  paseonoris, HaToMicTb, Oinbie BimoOpakae
1H/IMBIyalTbHI IOCSTHEHHS Ta caMopealtizaiito. Bona Gokycyerbes
Ha 0c00KCTIi TpaHCcdOpMAIIiT Ta OHOBIIEHHI, 1110 MOB'S3aHO 3 OLIBII
1H/IMBITyaNiCTHYHUM TTXOAOM JI0 XKHUTTSA B AHIJIOMOBHUX KYJIBTY-
pax [10, c. 61].

Koprychi MeToau TocTi ke HHS, 30KpeMa aHai3 JaHuX 3 YKpa-
incwkoro koprycy ['PAK Ta anrmiiicekux koprycis COCA 1 COHA,
JO3BONHIM OTPUMATH TOYHI JaHi TPO YaCTOTHICTh BKWBAHHSA
(paseonoriyHuX OMMHUIL Y PI3HAX KOHTEKCTaX. Buspuiocs, mo
B yKpaiHchkill MoBi (paseonorismu rpymu «BIJIPOIKEHH»
yacTile 3yCTpiyaroThes B JIiTepatypi Ta MyOMiUMCTHLI, TOAI SK
B QHIMIHCHKIH BOHM AKTMBHO BHKOPHCTOBYIOTBCA B TONITHYHHX
Ta Oi3HEC-KOHTEKCTax.

BucuoBku. KouTpacTuBHuil aHali3 1mokasas, mo (paseoro-
TIYHI OMHUII AHIMIHCHKOI Ta YKpaiHChKOI MOB MAIOTh CIILNBbHI
CEMaHTHYHi 03HAKH, TaK i cremu(iuHi puch KOKHOI MOBHOI CHC-
TeMi. Xoua (hpa3eonoriuni OTUHULI B 000X MOBAX Bi0OpaXKaroTh
O/IHAKOBI KOHLEIITH OHOBJIEHHS, BIIPOKCHHS Ta MOYaTKy HOBOTO
eTany, aHIIHChK] BUPa3H, AK TMPaBUIIO, MiAKPECIIOIOTh HMBIY-
aJIbHY JIIF0 Ta 0COOMCTICHI IOCATHEHHS, TOMI K yKpaiHChKi (pazeo-
TOTi3MH AKIEHTYIOTh Ha TyXOBHOMY BiIPO/UKEHHI Ta KONEKTHBHIX
niHHocTsX. Lli BiIMIHHOCTI B CEMaHTHI MOB'S3aH1 3 KyILTYPHHMH
TPAIMILLIIMU Ta MOBHUMHU 3BHUASIMH KOKHOT KpaiHu.

Bukopucranns kopryciB y gocrimkensi, Takux sk [PAK s
ykpaincpkoi moBr Ta COCA 1 COHA a1 aHrmifchKoi, 1an0 MOX-
JIMBICTh TOYHO BU3HAYMTH YACTOTHICTh BKMBAHHS ()Pa3eonoriaMin
y Pi3HHX jaHpax i KoHTekctax. Lle minTBepauio, mo B ykpaiH-
cbkiii MoBi (paseonorismu rpynu «BIJIPOJDKEHH 1» Haitvacriime
3yCTPIYAIOTHCS B JiTEPATypi, peliriiiHuX Ta MyOmiMMCTHYHUX TEK-
CTax, TOJII K B AHTTIHCHKII MOBI iX 4acTile MOXHA 3HANTH Y /L0~
Bilf Ta moniTHuHiil putopuii. Takuil TiAXiA JO3BOIMB HE TUIBKH
BHSBUTH YaCTOTHICTh BHKOPHCTAHHS ()Pa3eonoriMis, a i 3po3y-
MiTH iX QyHKLIOHATBHY Ceu(iKy B KOKHIH MOBI.

OtprMaHi pe3yabTaTd MOKYTh OyTH KOPHCHMMH JUISl BHKTA-
JayiB IHO3EMHUX MOB, MIEpEKIafauiB Ta MOBO3HABIIB. Po3ymiHHs

CEMaHTMYHHUX 1 KyJIBbTYPHHX BIIMIHHOCTEH MiK aHTMIHCHKMMH
Ta YKpAiHCHKUME ()Pa3eoNoriyHiMH OIUHUISIMA JTOTOMOKE BJIO-
CKOHATHTH METOIH BUKTaaHHs 000X MOB, & TAKOXK CIPUATHME TijI-
BHIICHHIO e(peKTHBHOCTI nepeknazy (pazeonorizmis. Okpim Toro,
TaKi JOCTIDKCHHS MaloTh BAX/IUBE 3HAYCHHS A MIKKYIBTYPHOL
KOMYHiKalii, OCKIIbKH JI03BONAIOTh MIMOIIE PO3yMITH KYIbTYpHI
0cO0IMBOCTI HOCITB PI3HHX MOB.

MaiiOyTHi T0CTiKEHHS MOKYTb OYTH CHIPAMOBAHI Ha PO3BH-
TOK MPAKTHYHIX METOMIB Tlepeknaay (pa3eonori3MiB 3 ypaxyBaH-
HAM KyMBTYPHOTO Ta MOBHOTO KOHTEKCTY. Takoxk MepcreKTHBHUM
€ BUBYCHHS TMAXPOHIYHMX 3MiH Y ()paseonorii, mo A03BONUTH
BHSIBUTH, SIK 3MiHIOBAZIOCh BUKOPHCTAHHS MEBHIX (DPa3eonori3mis
y pi3Hi icTOpHYH MEpiofH.

Omxe, pe3yIbTaT JOCTIIKEHHS KOHTPACTUBHOTO aHamizy dpa-
seonoriunux omuauip rpymn «BIAPOIKEHHS» nemonctpytots,
10 MOBHi CHCTEMH aHTTIHCHKOT Ta YKpaiHCBKOT MaloTh SIK CITITbHI,
TaK 1 BIIMIHHI PHCH, K 3yMOBIEHI KyTbTYpPHUM Ta iCTOPHYHHM
KOHTEKCTOM. Lle TijIKpecoe BaXIMBICTh MOIOHUX JOCIIKEHD
11 TOJNBIIOT0 PO3BUTKY JiHTBICTUKM, IEPEKIaI03HABCTBA
Ta MIKKYIBTYPHOT KOMYHIKALi.
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Matviievska Yu., Albota S. Contrastive analysis
of phraseological units in the “REVIVAL” thematic group
in English and Ukrainian

Summary. The article is devoted to the contrastive
analysis of phraseological units in the thematic group
«REVIVALp» in English and Ukrainian. Phraseological units
are an important part of the lexical-semantic system of any
language, as they reflect not only linguistic patterns but also
the deep cultural and historical characteristics of the people
who use the language. The thematic group «REVIVAL»
includes phraseological expressions that describe various
processes of renewal, restoration, coming back to life after
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certain difficulties, or symbolizing the beginning of a new
phase in a person’s or society’s life. The aim of the study is to
conduct an in-depth analysis of the semantic and functional
characteristics of such phraseological units in both English
and Ukrainian, and to identify similarities and differences in
their usage within different linguistic traditions. The article
employs modern corpus analysis methods, such as the GRAC
corpus for Ukrainian and the COCA and COHA corpora for
English, which allowed for a detailed analysis of the frequency
of use and contextual features of phraseological units
across different genres and styles of speech. The focus
is on comparing phraseological expressions that convey
the concepts of revival after difficulties, physical and spiritual
renewal, and examining the cultural differences in how these
processes are expressed in the two language communities. The
results of the study demonstrate the existence of both common
and unique phraseological units in each language that convey

the overall concept of «kREVIVALy. In particular, Ukrainian
phraseological units more often carry a collective or national-
cultural character, expressing community values or spiritual
renewal at the societal level, while English expressions tend to
emphasize individual achievements, personal transformation,
and self-improvement. Additionally, a difference in usage
contexts was found: Ukrainian phraseological units are
more frequently encountered in literary and religious
texts, whereas English ones are more common in political,
business, and official rhetoric. Further research could
focus on developing more effective methods for translating
phraseological units between English and Ukrainian, taking
into account cultural, historical, and contextual differences,
which would be an important step in improving intercultural
communication.

Key words: phraseological units, REVIVAL, contrastive
analysis, semantics, corpus linguistics.
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